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შექსპირის „ჰამლეტის” 
თანამედროვე ინტერპრეტაციები

მარინე (მაკა) ვასაძე

საკვანძო სიტყვები: შექსპირი, ჰამლეტი, სტურუა, ნეკროშიუსი, კორშუნოვასი, ინტერპრეტაცია, თანამედროვე

შ
ექ ს პი რის გმი რე ბის პრობ ლე მე ბი შო რე ულ 

წარ სულს არ ეკუთ ვ ნის. ისი ნი მუ დამ ცოცხ ლო-

ბენ ადა მი ა ნის ფსი ქი კა სა და ქცე ვის ფორ მებ ში. 

თე ატ რის ფუნ ქ ციაა ამ დრა მე ბის გა ცოცხ ლე ბა, რაც 

გუ ლის ხ მობს ნაც ნობ ეროვ ნულ, პო ლი ტი კურ თუ სო-

ცი ა ლურ კონ ტექ ს ტ ში მათ გად მო ტა ნა სა და ასახ ვას. 

XXI სა უ კუ ნე ში ქარ თ ველ მა მა ყუ რე ბელ მა შექ ს პი რის 

„ჰამლეტის” არა ერ თი სა ინ ტე რე სო ინ ტერ პ რე ტა-

ცია იხი ლა. მათ შო რის გა მოვ ყოფ ორი ლი ე ტუ ვე ლი 

და ორი ქარ თ ვე ლი, მსოფ ლი ო ში სა ხელ გან თ ქ მუ ლი 

რე ჟი სო რე ბის, ნეკ რო ში უ სის, კორ შუ ნო ვა სის, სტუ-

რუ ას და წუ ლა ძის გან ს ხ ვა ვე ბუ ლი კონ ცეფ ცი ე ბის  

„ჰამლეტს”. 

რო ბერტ სტუ რუა „ჰამლეტს“ რამ დენ ჯერ მე მი-

უბ რუნ და. პირ ვე ლი დად გ მა 1992 წელს, ლონ დონ ში 

„რივერსაიდ სტუ დი ოს“ სცე ნა ზე გა ნა ხორ ცი ე ლა. შემ-

დ გომ, 1998 წელს, მოს კოვ ში, თე ატ რ ში - „სატირიკონი“. 

თბი ლის ში, რუს თა ვე ლის თე ატ რ ში „ჰამლეტის“ პრე-

მი ე რა 2002 წელს შედ გა. არ არის გა საკ ვი რი, რომ რე-

ჟი სორ მა რამ დენ ჯერ მე მი მარ თა შექ ს პი რის, რო გორც 

ამ ბო ბენ, ყვე ლა ზე ფი ლო სო ფი ურ პი ე სას, რო მე ლიც 

იძ ლე ვა სა შუ ა ლე ბას სულ ახა ლი და ახა ლი ინ ტერ პ-

რე ტა ცი ე ბი სა და აქ ცენ ტე ბის გა კე თე ბი სა. კი დევ რი-

სი თქმა სურ და რო ბერტ სტუ რუ ას XXI სა უ კუ ნის და-

საწყის ში „ჰამლეტის“ დად გ მით, კი დევ რა არ გუ ნა 

ბე დის წე რამ ჰამ ლეტს გა და საჭ რე ლად?

„ჰამლეტში“ რო ბერტ სტუ რუ ას რე ჟი სუ რი სათ ვის 

და მა ხა სი ა თე ბე ლი დრა მა ტუ ლო ბა და ირო ნი უ ლო ბა 

ერ თ მა ნე თის გვერ დით თა ნა არ სე ბობ დ ნენ. კლა სი-

კუ რი და ბა ლა გა ნუ რი დად გ მის სტი ლი ერ თ მა ნეთს 

ენაც ვ ლე ბო და. პი ე სის გმი რე ბი სპექ ტაკ ლ ში ტრა გი-

კუ ლი ბა ლა გა ნის მო ნა წი ლე ე ბად გარ და იქ მ ნენ. რე-

ჟი სორ მა „ჰამლეტში“ დაგ ვი ხა ტა სამ ყა რო, სა დაც 

პა რა ლე ლუ რი შრე ე ბი ერ თ მა ნეთ ში იხ ლარ თე ბო და, 

რე ა ლუ რო ბა სა და პი რო ბი თო ბას შო რის არ სე ბუ ლი 

ზღვა რი წაშ ლი ლი ყო. ერ თი მდგო მა რე ო ბი დან, ერ თი 

გან ზო მი ლე ბი დან მე ო რე ში გა დას ვ ლა შე უმ ჩ ნევ ლად, 

მი ნი მა ლუ რი შტრი ხე ბის გა მო ყე ნე ბით ხდე ბო და. 

„ჰამლეტში“ სცე ნა არ იყო გა დატ ვირ თუ ლი დე კო-

რა ცი ე ბით (მხატვარი მ. შვე ლი ძე). სცე ნოგ რა ფია და 

კოს ტი უ მე ბი არ გან საზღ ვ რავ დ ნენ დროს. რო ბერტ 

სტუ რუ ას სა თე ატ რო ენის თ ვის და მა ხა სი ა თე ბე ლი 

მთე ლის და ნა წი ლის, ფრაგ მენ ტის და ერ თი ა ნო ბის 

წარ მო ჩე ნის ხერ ხით იყო აგე ბუ ლი „ჰამლეტი“, მი სი 

სცე ნოგ რა ფი ა, მუ სი კა ლუ რი გა ფორ მე ბა, კომ პო ზი ცია 

და სტრუქ ტუ რა. ამით იგი თვალ სა ჩი ნოს ხდი და თა ვის 

სათ ქ მელს. 

რე ჟი სო რის ინ ტერ პ რე ტა ცი ით ზა ზა პა პუ აშ ვი-

ლის ჰამ ლე ტი ში ნა გა ნი ბუ ნე ბით და გა რეგ ნუ ლა დაც 

წი ნა აღ მ დე გობ რი ვი იყო.  ხან ჯამ ბა ზი, ირო ნი ი თა 

და ცი ნიზ მით გან მ ს ჭ ვა ლუ ლი, ხან შტე რი, ხან ჭკვი ა-

ნი, ხან სას ტი კი, ხან წრფე ლი და ნა ზი, ხან მძვინ ვა რე 

და ფიცხი და ხა ნაც რო მან ტი კუ ლი. მი სი ქმე დე ბე ბი 

თუ ემო ცი უ რი მდგო მა რე ო ბა სხვა დას ხ ვა სი ტუ ა ცი ა-

ში სხვა დას ხ ვა ელ ფერს იძენ და. ჰამ ლე ტი სა და მა მის 

აჩ რ დი ლის შეხ ვედ რის ეპი ზოდ ში რე ჟი სო რი პლას ტი-

კუ რი გა დაწყ ვე ტის სა შუ ა ლე ბით ხაზს უს ვამ და მა მი სა 

და შვი ლის სუ ლი ერ ერ თი ა ნო ბას. „ჰამლეტში“ სხვა 

სა კითხებ თან ერ თად, რო ბერტ სტუ რუ ამ ისევ გა უს ვა 

ხა ზი ძა ლა უფ ლე ბის კენ სწრაფ ვის თე მას. ამ ჯე რად, 

კლავ დი უ სი სა კუ თარ ძმას კლავს მმარ თ ვე ლო ბის 

ხელ ში ჩა საგ დე ბად. აღ სა ნიშ ნა ვი ა, რომ სპექ ტაკ ლ ში 

ვერ ბა ლუ რი თვალ საზ რი სით, არ ცერ თი მნიშ ვ ნე ლო-

ვა ნი მო ნო ლო გი ბო ლომ დე არ იყო გად მო ცე მუ ლი.

„ჰამლეტში“ არ ხდე ბო და ჟან რობ რი ვი და ყო ფა. 

ყვე ლა ფერს ერ თ დ რო უ ლად აღ ვიქ ვამ დით – ტრა გე-

დი ას, ფსი ქო ლო გი ურ დრა მას, ფარსს, კო მე დი ას და 

ა. შ. ამ დად გ მა შიც ყო ვე ლი დე ტა ლი, რო გორც ზო გა-

დად რო ბერტ სტუ რუ ას შე მოქ მე დე ბა ში, მა თე მა ტი კუ-

რი სი ზუს ტით იყო და მუ შა ვე ბუ ლი, ყო ველ ეპი ზოდს, 
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სცე ნას სი მარ თ ლე ედო სა ფუძ ვ ლად, რის გა მოც ეს 

თით ქოს და ერ თი შე ხედ ვით ჟან რუ ლი ეკ ლექ ტიზ მი 

ერთ მთლი ან კომ პო ზი ცი ა ში იკ ვ რე ბო და. სპექ ტაკლ 

“ჰამლეტის” მსვლე ლო ბის პე რი ოდ ში, მა ყუ რე ბე ლი 

შე იგ რ ძ ნობ და, თუ რო გორ ძლი ერ დე ბა ყვე ლაფ რის 

წამ ლე კა ვი სტი ქი უ რი ძა ლა, ფი ნა ლის კენ კი ეს ძა ლა 

თავ ზარ დამ ცე მი სის წ რა ფით იზ რ დე ბო და. კულ მი ნა-

ცი ას მიღ წე უ ლი სტი ქი უ რი ძა ლა შე არ ყევ და სამ ყა-

როს. ამ სამ ყა როს რყე ვის შემ დეგ სა მა რი სე ბუ რი სი-

ჩუ მე ისად გუ რებ და. ამ ძა ლე ბის პი რის პირ ადა მი ა ნი 

პა ტა რა და უძ ლუ რი ა. იგი სრუ ლი ად მარ ტო ა. უფ რო 

სწო რად, თავს მი ტო ვე ბუ ლად გრძნობს, მას გა მო უ ვა-

ლო ბის გან ც და ეუფ ლე ბა და სევ და შე იპყ რობს. მაგ-

რამ ყვე ლა ფერ ამა ში დამ ნა შა ვე თვით ადა მი ა ნი ა, 

ვი ნა ი დან სწო რედ ადა მი ან მა აღ ძ რა ეს ძა ლე ბი თა-

ვის სა წი ნა აღ მ დე გოდ, წარ მოშ ვა პრობ ლე მე ბი, რომ-

ლე ბიც შემ დ გომ მის გა რე შე იწყე ბენ მოქ მე დე ბას. XXI 

სა უ კუ ნის ადა მი ა ნი ხვდე ბა, რომ ჩიხ შია მოქ ცე უ ლი, 

რომ მი სი ცხოვ რე ბის ის ტო რია დას რულ და. სწო-

რედ ამ ტრა გი კუ ლი და სას რუ ლის ში ში იპყ რობს მას 

მთლი ა ნად. 

ეიმუნ ტას ნეკ რო ში უ სი - „ჰამლეტში“ - ყვე ლა ნა-

ირ ხერხს მი მარ თავ და, რომ სპექ ტაკ ლ ში შუ რის ძი ე ბა, 

მკვლე ლო ბა, სის ხ ლი და ზიზღი მხო ლოდ ნა გუ ლის-

ხ მე ბი ყო ფი ლი ყო და ზე და პირ ზე არ გა მო ჩე ნი ლი ყო, 

არ და ეჩ რ დი ლა სიყ ვა რუ ლი, რო მე ლიც ჰამ ლეტს ბო-

ლო სცე ნამ დე ამოძ რა ვებ და. 

სპექ ტაკ ლის მსვლე ლო ბი სას სცე ნა ზე წყა ლი გა-

მუდ მე ბით „იღვრებოდა“ - წყლით ავ სებ დ ნენ სხვა-

დას ხ ვა ზო მის ბო კალს, რო მელ საც ხან - სვამ დ ნენ, 

ხან - არა... წყლის სტი ქია ყი ნუ ლის სა ხი თაც ხში რად 

ჩნდე ბო და და მი სი დახ მა რე ბით სპექ ტაკ ლ ში პირ ვე-

ლი „რიტუალი“ სრულ დე ბო და. ეს სცე ნა ჰამ ლე ტი სა და 

აჩ რ დი ლის შეხ ვედ რას უკავ შირ დე ბო და: ჰო რა ცი ოს 

(რამუნას რუ დო კა სი) მი ერ თვა ლე ბახ ვე ულ ჰამ ლეტს 

სიბ ნე ლი დან გა მო სუ ლი აჩ რ დი ლი, რო მე ლიც თეთრ 

ქურქს იძ რობს და შავ სა მოს ში გა მოწყო ბი ლი რჩე-

ბა, ჰამ ლეტს ფე ხებ სა და ხე ლებს ყი ნუ ლის ნამ ტ ვ რე-

ვე ბით ბანს. თვა ლებ და ხუ ჭუ ლი ჰამ ლე ტი აჩ რ დი ლის 

შე ხედ ვას გა ურ ბის, მაგ რამ ბო ლოს თვა ლებს ახელს 

და მას სი ცი ვის გან აცახ ცა ხე ბუ ლი უმ ზერს, თით ქოს და 

სა ი ქიო სი ცი ვეს შე იგ რ ძ ნობს... ამის შემ დეგ, სცე ნა ზე 

წყა ლი და ყი ნუ ლი მუდ მი ვად არ სე ბობ და, რომ ლის 

ნა ტე ხებ საც ხან ჭერ ში, კბი ლა ნე ბი ა ნი ფირ ფი ტის ირ-

გ ვ ლივ კი დებ დ ნენ, ხა ნაც დიდ ბოკ ლებ ში ყრიდ ნენ, ან 

იატაკ ზე ანარ ცხებ დ ნენ. აჩ რ დილ თან ერ თად გა მო ჩე-

ნი ლი სტი ქი ის სა პი რის პი როდ, სცე ნა ზე ცეცხლს უკი-

დებ დ ნენ, ან ყი ნუ ლის გა მალ ღო ბე ლი ცხე ლი წყა ლი 

შე მოჰ ქონ დათ. ორ სტი ქი ას შო რის გა მო კი დე ბუ ლი 

ოფე ლია (ვიქტორია კუ ო დი ტე) რე ჟი სორს ჰამ ლეტ ზე 

არა ნაკ ლებ ებ რა ლე ბო და. მის და მი სიყ ვა რულს ჰამ-

ლე ტი მსხვერ პ ლად შუ რის ძი ე ბას სწი რავ და, ოფე ლია 

კი მას თან მი ახ ლო ე ბი სას ყი ნუ ლის ნა ტე ხებს უბე ში 

იყ რი და. სურ და, რო გორ მე შე ე ნარ ჩუ ნე ბი ნა ის, ვინც 

ყვე ლა ზე მე ტად უგებ და და ვი სიც ყვე ლა ზე მე ტად ეს-

მო და. რე ჟი სო რი სპექ ტაკ ლ ში ოთხი ვე სტი ქი ას იყე-

ნებ და, მათ შო რის რამ დე ნი მე მო მაკ ვ დი ნე ბე ლი ძა-

ლი სა იყო, და ნარ ჩე ნის თ ვის კი გარ და სახ ვის ფუნ ქ ცია 

ჰქონ და მი ნი ჭე ბუ ლი.

ნეკ რო ში უ სიც მოქ მე დე ბის ად გილ სა და დროს 

გა მოკ ვე თი ლად არ მი ა ნიშ ნებ და. მი სი ამო ცა ნა გახ-

ლ დათ - და ეც ვა თე ატ რა ლუ რი პი რო ბი თო ბა და 

იმავ დ რო უ ლად, აეცი ლე ბი ნა ყვე ლა ფე რი თვა ლის-

მომ ჭ რე ლი, ფუ ფუ ნე ბა ზე მი მა ნიშ ნე ბე ლი ნივ თი, სა-

გა ნი, სამ კა უ ლი თუ სა მო სი (ნადეჟდა გულ ტი ა ე ვა სი 

- დე კო რა ცი ი სა და კოს ტი უ მე ბის ავ ტო რი, აუდ რი უს 

იან კა უს კა სი - მხატ ვარ - გამ ნა თე ბე ლი), რაც შე მოქ მე-

დე ბით მა ჯგუფ მა სი ზუს ტით გა ნა ხორ ცი ე ლა. ამ ყვე-

ლაფ რის გან შექ მ ნილ გან წყო ბას ზუს ტად შე ე სა ბა მე-

ბო და ფა უს ტას ლა ტე ნა სის მუ სი კა ლუ რი გა ფორ მე ბა. 

აღ სა ნიშ ნა ვია მარ ტოდ დარ ჩე ნი ლი კლავ დი უ სის 

მო ნო ლო გი. მას, ჩვე უ ლებ რივ მოკ ვ დავს, ში ში იპყ-

რობ და ჩა დე ნი ლი და ნა შა უ ლის გა მო. ჰამ ლე ტის შუ-

რის ძი ე ბაც ხომ მის მა “დანაშაულმა” გა ნა პი რო ბა. ვი-

ტა უ ტას რუმ შა სის ემო ცი უ რი მო ნო ლო გი, პერ სო ნა ჟის 

სუ ლი ე რი მდგო მა რე ო ბა მი ა ნიშ ნებ და, რომ „საუკუნო 

სი ჩუ მე“ მო ახ ლო ე ბუ ლი ა. ყოფ ნა -არ ყოფ ნის მო ნო-

ლოგს სცე ნა ზე სი ჩუ მე სა და სიბ ნე ლე ში დარ ჩე ნი-

ლი ჰამ ლე ტი (ანდრიუს მა მონ ტა ვა სი)  „დარღვეული 

დრო ის კავ ში რის“ სიმ ბო ლოდ მიჩ ნე უ ლი ლი თო ნის-

კ ბი ლა ნე ბი ა ნი ფირ ფი ტის ქვეშ მდგა რი კითხუ ლობ-

და. მი უ ხე და ვად იმი სა, რომ ნეკ რო ში უ სის დად გ მა ში 

ამო ღე ბუ ლი იყო გილ დენ ს ტერ ნი სა და რო ზენ კ რან-

ცის სტუმ რო ბის სცე ნა, რე ჟი სო რი არ ცერთ ცნო ბილ 

მო ნო ლოგს არ ტო ვებ და, სა ხე ობ რი ვად აცოცხ ლებ და. 

ნეკ რო ში უს თან კი დევ უფ რო გა მო იკ ვე თა აჩ რ დი-

ლის, რო გორც შუ რის ძი ე ბის მა მოძ რა ვე ბე ლი ძა ლის 

მნიშ ვ ნე ლო ბა. შუ რის ძი ე ბას ეწი რე ბა უმ რავ ლე სო ბა. 
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„შუბებით პა ექ რო ბი სას“ იღუ პე ბო და ჰამ ლე ტი, რომ-

ლის და ტი რე ბის სცე ნაც სპექ ტაკ ლ ში უკა ნას კ ნე ლი და 

ძა ლი ან შთამ ბეჭ და ვი იყო. გარ დაც ვ ლილ ჰამ ლეტს 

ეჭი რა დო ლი (გამოსაფხიზლებელი, გან გა შის ამ ტე-

ხი, დამ რაზ მ ვე ლი „იარაღი“), რო მელ საც აჩ რ დი ლი 

ხე ლი დან ვერ აც ლი და, მას ზე ურ ტყამ და და ხმა მაღ-

ლა ქვი თი ნებ და. ეს რამ დენ ჯერ მე მე ორ დე ბო და, უკა-

ნას კ ნე ლად კი სცე ნის შუ ა გულ ში, სა დაც მა მა შვილს 

სა ბო ლო ოდ ეთხო ვე ბო და და მის ხმა მა ღალ ქვი თინს 

გონ გის მა გი უ რი ხმაც უერ თ დე ბო და.

ოს კა რას კორ შუ ნო ვას მა 2008 წ. დად გა შექ ს პი რის 

„ჰამლეტი“, რო მე ლიც ახალ ეტა პად იქ ცა, რო გორც 

რე ჟი სო რის შე მოქ მე დე ბა ში, ასე ვე მის მი ერ ვე და არ-

სე ბუ ლი - ОКТ-სათვის (Oskaras Koršunovas Theatre) 

კორ შუ ნო ვა სი იწყებს კვლე ვას, ძი ე ბას, ე. წ. ლა ბო რა-

ტო რი ულ მუ შა ო ბას. 

კორ შუ ნო ვას მა სპექ ტაკ ლის კონ ცეფ ცია სცე ნოგ-

რა ფი ა ზე დაყ რ დ ნო ბით ააგო (ო. კორ შუ ნო ვა სი, აგ ნე 

კუზ მიც კა ი ტე (Agne Kuzmickaité), გა ნა თე ბა – ან ტა-

ნას ჯა სენ კა (Antanas Jasenka). დე კო რა ცი ის მთა ვა-

რი რეკ ვი ზი ტი გორ გო ლა ჭე ბი ა ნი, სა ნა თუ რე ბი ა ნი 

სარ კე ე ბი ა ნი ტუმ ბო ე ბი ა, რომ ლე ბიც სპექ ტაკ ლის 

მსვლე ლო ბი სას, მოქ მე დე ბის, მოვ ლე ნა თა გან ვი თა-

რე ბას თან ერ თად სხვა დას ხ ვა და ნიშ ნუ ლე ბას იძე ნენ. 

სცე ნოგ რა ფი ა სა და გა ნა თე ბა ში ზედ მე ტი არა ფე რი ა. 

მი ნი მა ლუ რი გა ნა თე ბა, თეთ რი და შა ვი ფე რის კონ ტ-

რას ტი, აქა -იქ წი თე ლი ფე რი - პირ ველ მოქ მე დე ბა ში 

„ჯამბაზის“ რე ზი ნის ცხვირ ზე იელ ვებს, ფი ნალ ში კი, 

სის ხ ლი ა ნი ტბის ასო ცი ა ცი ის შექ მ ნას უწყობს ხელს. 

სა კუ თა რი არ სე ბო ბის საზ რი სის, ჭეშ მა რი ტე ბის მა ძი-

ე ბე ლი, ფი ლო სო ფო სი ჰამ ლე ტი, რო მე ლიც რე ა ლურ 

ცხოვ რე ბას მწა რედ შე ე ჯა ხე ბა, ბო ლოს თა ვი სი ვე მო-

გო ნი ლი „თამაშის“ მსხვერ პ ლად იქ ცე ვა. რე ჟი სო რის 

გა დაწყ ვე ტით, თე ატ რ ში მი სუ ლი მა ყუ რე ბე ლიც მა ხე-

შია გაბ მუ ლი. „მახეში მომ წყ ვ დე უ ლე ბი“ კი „ამაოდ“ 

ცდი ლო ბენ შე იც ნონ, ამოხ ს ნან სცე ნა ზე არ სე ბუ ლი 

სარ კე ე ბი დან არეკ ლი ლი ამ ბა ვი, ქმე დე ბა.

იაპო ნუ რი კოს ტი უ მით შე მო სი ლი, ახალ გაზ რ და 

გო გო ნა - ოფე ლი ა, სპექ ტაკ ლის და საწყის ში ოთახ ში 

გან მარ ტო ე ბუ ლი - გე ი შას - როლს თა მა შობს. შემ-

დეგ, მა მის - პო ლო ნი უ სის და უ თო ე ბულ სა ქორ წი ლო 

გრძელ კა ბა ში ცეკ ვავს „გედის სიმ ღე რას“. მო დურ, 

შავ ტყა ვებ ში გა მოწყო ბი ლი ჰერ ტ რუ და ღვი ნოს თა-

ვის ქა ლი დან სვამს. ლა ერტს სექ სუ ა ლუ რი ლტოლ ვა 

აქვს ღვიძ ლი დის მი მართ. მა მის აჩ რ დი ლი - სარ-

კი ა ნი ტუმ ბო ე ბის გან გა კე თე ბულ მორ გ ში წევს და 

თა მა შობს „მსახიობს“, რო მე ლიც იმავ დ რო უ ლად 

კლავ დი უ სის „ანარეკლიცაა“. სცე ნა ზე მო სი ა რუ ლე 

„წითელცხვირიანი“ არ სე ბა, ბო ლოს კენ ირ კ ვე ვა, რომ 

რე ჟი სო რის მი ერ ჯამ ბა ზად მო აზ რე ბუ ლი, გა მას ხა რა-

ვე ბუ ლი ჰო რა ცი ო ა. წი თე ლი ვარ დე ბის თა ი გუ ლით, 

ქა ლე ბად გა დაც მულ ნი - რო ზენ კ რან ცი და გილ დენ ს-

ტერ ნი - სპექ ტაკ ლის ბო ლო სცე ნა ში ერ თარ სე ბად შე-

სის ხ ლ ხორ ცე ბულ „მეზღვაურებად” გარ და იქ მ ნე ბი ან. 

რე ჟი სო რი მა ყუ რე ბელს გა მუდ მე ბით ამ ყო ფებს 

რე ა ლუ რი სა და ირე ა ლუ რის ზღვარ ზე. სცე ნა ზე გან-

ლა გე ბუ ლი მსა ხი ობ თა ე. წ. „საპირფარეშოს“ გორ-

გო ლა ჭე ბი ა ნი სარ კე ე ბი, სხვას თან ერ თად, რა თქმა 

უნ და, შექ ს პი რი სე უ ლი „ცხოვრება-თეატრია“-ს მი მა-

ნიშ ნე ბე ლი მე ტა ფო რა ა. სარ კი სებ რი ასახ ვის პრინ-

ცი პით, რე ჟი სო რი გვე უბ ნე ბა, ცხოვ რე ბა- თე ატ რ ში 

მო ნა წი ლე მსა ხი ო ბე ბი და მა ყუ რე ბე ლი, სულ ტყუ ილ -

უბ რა ლოდ „ვფილოსოფოსობთ“, ვე ძი ებთ ცხოვ რე ბის 

საზ რისს, ჭეშ მა რი ტე ბას, ვი ნა ი დან შემ დ გომ, მხო ლოდ 

„საუკუნო სი ჩუ მე“ და ი სად გუ რებს... 

სა ქარ თ ვე ლო ში 2018 წელს მარ ჯა ნიშ ვი ლის თე-

ატ რ ში დად გ მულ „ჰამლეტში“, ლე ვან წუ ლა ძი სე უ ლი 

კონ ცეფ ცი ით, სამ ყა რო ჭუჭყი სა და სი ბინ ძუ რის მო-

რევ შია ჩათ რე უ ლი. სწო რედ ამი ტო მაც სპექ ტაკ ლის 

მთე ლი მოქ მე დე ბა სარ დაფ ში გან თავ სე ბულ სამ-

რეცხა ო ში ვი თარ დე ბა. ბინ ძუ რი სამ ყა რო გა სუფ თა ვე-

ბა- გა ნახ ლე ბას სა ჭი რო ებს. სცე ნოგ რა ფია დამ დ გ მელ 

რე ჟი სორს ეკუთ ვ ნის. სცე ნის სიღ რ მე ში ჩარ ჩო ში ჩას-

მულ ეკ რან ზე უკი დე გა ნო ზღვის პე ი ზა ჟი ა, რო მელ-

ზე დაც მოვ ლე ნე ბის გან ვი თა რე ბის პა რა ლე ლუ რად, 

ხან ზღვა ში ჩა მა ვა ლი მზე, ხან ფო ი ერ ვერ კე ბი, ხან 

კი მო ქუფ რუ ლი, ჭე ქა- ქუ ხი ლი ა ნი ცა და აღელ ვე ბუ-

ლი ზღვის კად რე ბი გა მო ი სა ხე ბა. ეს ეკ რა ნი- სუ რა თი 

თით ქოს სა ოც ნე ბო სამ ყა რო ა, რომ ლის გა ნაც რა დი-

კა ლუ რად გან ს ხ ვავ დე ბა სამ რეცხა ო ში არ სე ბუ ლი რე-

ა ლო ბა. ის ოც ნე ბა ა, ეს კი ნამ დ ვი ლი ცხოვ რე ბა. ნი კა 

მა ჩა ი ძის ვი დე ო კად რე ბი სპექ ტაკ ლ ში გან ვი თა რე ბუ-

ლი მოვ ლე ნე ბის  და მოქ მედ პერ სო ნაჟ თა სუ ლი ე რი, 

თუ, ფსი ქი კუ რი მდგო მა რე ო ბის ვი ზუ ა ლურ -ე მო ცი უ რი 

გა მო ხა ტუ ლე ბა ა.

რე ჟი სო რის მო ფიქ რე ბულ კი დევ ერთ სა ინ ტე რე-

სო შტრიხს გა ვუს ვამ ხაზს. პი ე სა ში, მსა ხი ობ თა და-

სი მო დის ელ სი ნო რის სა სახ ლე ში. მარ ჯა ნიშ ვი ლის 
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თე ატ რის სპექ ტაკ ლ ში ერ თი მო ხუ ცე ბუ ლი მსა ხი ო-

ბი ა. რე ჟი სო რის გა დაწყ ვე ტით აჩ რ დი ლი და მსა ხი ო-

ბი ერ თ ნი არი ან. რო დე საც ნი კა თა ვა ძის კლავ დი უ სი 

ხვდე ბა, რომ ჰამ ლეტ მა მას მა ხე და უ გო, იგი გვერ დ ზე 

გა დის და ვი თომ საქ მი ა ნად სა უბ რობს მო ბი ლურ ზე. 

აკა კი ხი და შე ლის მსა ხი ო ბი პა რიკს იხ ს ნის და აჩ რ-

დი ლად გარ და იქ მ ნე ბა. რე ჟი სორს ისე თი მხატ ვ რუ ლი 

ხერ ხით აქვს ეს სცე ნა გა დაწყ ვე ტი ლი, რომ მა ყუ რე-

ბელ მა შე იძ ლე ბა აღიქ ვას, რო გორც კლავ დი უ სის სინ-

დი სის ქენ ჯ ნის წარ მო სახ ვა, ან მის ტი კუ რი მოვ ლე ნა. 

აკა კი ხი და შე ლის აჩ რ დი ლი პომ პე ზუ რი ტი რა ნი ა, მსა-

ხი ო ბი კი იმ დე ნად მო ხუ ცი ა, რომ ხე ლე ბი უკან კა ლებს 

და ენაც კი ებ მის. გან სა სა ხი ე რე ბე ლი პერ სო ნა ჟის თა-

მა ში სას კი იგი გარ და ი სა ხე ბა, ხე ლე ბიც აღარ უკან კა-

ლებს, ენაც აღარ ებ მის და ჰე რო ი კულ სტილ ში თა მა-

შობს გონ ზა გო სა და მი სი მე უღ ლის სა ხე ებს. 

პი ე სის ადაპ ტა ცი ი სას ლა შა ბუ ღა ძემ და ლე ვან 

წუ ლა ძემ გარ კ ვე უ ლი კუ პი უ რე ბი გა ა კე თეს, ტექ ს ტის 

ნა წი ლი ამო ი ღეს, გა და ა ად გი ლეს, შე ამ ცი რეს პერ-

სო ნაჟ თა რა ო დე ნო ბა, რამ დე ნი მე პერ სო ნა ჟი ერთ 

სა ხე ში გა ა ერ თი ა ნეს. აქ ცენ ტე ბის გა და ად გი ლე ბით 

შეც ვ ლი ლია მომ ქედ პირ თა ხა სი ა თე ბი. ეს არ არის 

სპექ ტაკ ლი, მხო ლოდ ღა ლატ ზე, შუ რი ძი ე ბა ზე, ადა-

მი ან თა ამ პარ ტავ ნე ბა ზე, ბინ ძურ სამ ყა რო ზე, ეს სპექ-

ტაკ ლი სიყ ვა რუ ლის ის ტო რი ა ცა ა. მარ თა ლია გან ს ხ-

ვა ვე ბუ ლი, მაგ რამ ეს კლავ დი უ სი სა და ჰერ ტ რუ დას, 

ჰამ ლე ტი სა და ოფე ლი ას სიყ ვა რუ ლის ამ ბა ვი ცა ა, რო-

მელ საც სა ი მო ნი სა და გარ ფუნ კე ლის სიმ ღე რა გას-

დევს ლა იტ მო ტი ვად (მუსიკალური გამ ფორ მე ბე ლი 

ზუ რაბ გაგ ლოშ ვი ლი).  

ვინ არის ნი კა კუ ჭა ვას ჰამ ლე ტი? სა მარ თ ლი ა ნო-

ბი სათ ვის შუ რის მა ძი ე ბე ლი, მებ რ ძო ლი, შეყ ვა რე ბუ-

ლი ახალ გაზ რ და კა ცი თუ მსხვერ პ ლი. ალ ბათ, ყვე ლა 

ერ თად. იგი სა კუ თარ მა მშობ ლებ მა გას წი რეს, დე და 

ნა ად რე ვად და ქორ წინ და ბი ძა ზე, რაც მის თ ვის ყოვ-

ლად მი უ ღე ბე ლია და ამის გა მო და დარ დი ა ნე ბუ ლი ა, 

მაგ რამ ამას, რო გორ მე გა და ი ტან და, რომ არა ტი რა ნი 

მა მის გან და ვალ დე ბუ ლე ბა, მო წო დე ბა - შუ რის ძი ე-

ბი სა კენ. ამის შემ დეგ ჰამ ლე ტის ცხოვ რე ბა მას აღარ 

ეკუთ ვ ნის.

ლე ვან წუ ლა ძი სე უ ლი „ჰამლეტის“ ფი ნა ლი, ერ-

თობ ეფექ ტუ რი და რე ჟი სო რის კონ ცეფ ცი ის ნათ ლად 

გა მომ ხატ ვე ლი ა. აკა კი ხი და შე ლის აჩ რ დი ლი ბო ლო 

აკორ დით აგ ვირ გ ვი ნებს სპექ ტაკლს, ჰო რა ცი ოს თავ-

ზე ჩა მო კი დე ბულ ერ თა დერთ ნა თუ რას სულს შე უ ბე-

რავს და აქ რობს. ირ გ ვ ლივ სიბ ნე ლე და ი სად გუ რებს. 

ტი რან მა მე ფემ სა წა დე ლი აის რუ ლა - შუ რის ძი ე ბა 

აღ ს რუ ლე ბუ ლი ა. მის მი ერ ვე შექ მ ნი ლი ბინ ძუ რი სამ-

ყა როს წევ რ თა უმ რავ ლე სო ბა მკვდა რი ა, სა კუ თა რი 

შვი ლიც კი. მაგ რამ ეს მას სრუ ლე ბი თაც არ ადარ დებს, 

რაც მთა ვა რია სა კუ თა რი ამ ბი ცი ე ბი და იკ მა ყო ფი ლა.

ყვე ლა დად გ მა ში, რაც მი ნა ხავს, აჩ რ დილს სხვა-

დას ხ ვა დატ ვირ თ ვა აქვს მი ნი ჭე ბუ ლი. სწო რედ აჩ რ-

დი ლის მი ზე ზით დატ რი ალ დე ბა პი ე სა ში ტრა გე დი ა. 

რო ბერტ სტუ რუ ას აჩ რ დი ლი, გრო ტეს კუ ლად გა მო ხა-

ტუ ლი, მონ ს ტ რის მსგავ სი არ სე ბა იყო. ნეკ რო ში უ სის 

მა მა ჰამ ლე ტი ტრა გი კუ ლი  გახ ლ დათ, რო მე ლიც შუ-

რის ძი ე ბის კენ მო უ წო დებ და ვა ჟიშ ვილს, ფი ნალ ში კი 

რო ცა ხვდე ბო და, რომ სწო რედ მი სი მი ზე ზით, შუ რის-

ძი ე ბას შვი ლი შეს წი რა, გულ გან გ მი რუ ლი ბღა ვი ლით 

დას ტი რო და შვი ლის ცხე დარს. კორ შუ ნო ვა სის მა მის 

აჩ რ დი ლი გა ნა სა ხი ე რებს „მსახიობს”, რო მე ლიც მი-

სი ვე მკვლე ლის – კლავ დი უ სის სა ხე ცა ა. ლე ვან წუ-

ლა ძის კონ ცეფ ცი ით, აკა კი ხი და შე ლის აჩ რ დი ლი ამ-

პარ ტა ვა ნი ტი რა ნი ა, რო მე ლიც, ერ თ დ რო უ ლად, ერ თი 

ხე ლის მოს მით ანად გუ რებს ყვე ლას და ყვე ლა ფერს, 

არ ედარ დე ბა, რომ შუ რის ძი ე ბას სა კუ თა რი შვი ლი 

შეს წი რა.

სტუ რუ ა სე უ ლი, ბედ თან შე გუ ე ბუ ლი ჰამ ლე ტის 

ქცე ვე ბი, და მო კი დე ბუ ლე ბა სამ ყა რო ში არ სე ბუ ლი 

ბო რო ტე ბის, ღა ლა ტის მი მართ თით ქოს უც ნა უ რი გახ-

ლ დათ. ის აღარ კითხუ ლობ და, წყე ულ მა ბედ მა რად 

არ გუ ნა გაწყ ვე ტი ლი კავ ში რის შეკ ვ რა, ეს გარ და უ ვა-

ლი ფაქ ტი იყო და ამი ტო მაც იღებ და იგი ასე მშვი დად 

მო ცე მულ პი რო ბას. 

ეიმუნ ტას ნეკ რო ში უ სის „ჰამლეტში“ სიყ ვა რუ ლი 

მსხვერ პ ლად ეწი რე ბო და შუ რის ძი ე ბას, რო მელ საც 

ჰამ ლე ტი იძუ ლე ბით სჩა დი ო და. შუ რის ძი ე ბის გრძნო-

ბა ზე მე ტად სპექ ტაკ ლ ში წი ნა პლან ზე სიყ ვა რუ ლი იდ-

გა. სიყ ვა რუ ლი გმი რე ბი სად მი, რო მელ თაც რე ჟი სო რი 

ძერ წავ და, და ამის შემ დეგ, ჰამ ლე ტის სიყ ვა რუ ლი 

სხვე ბი სად მი...

ოს კა რას კორ შუ ნო ვა სი „ჰამლეტს“ თე ატ რა ლურ 

„სათაგურს” უწო დებს – „მახეს” - რო მელ საც ერ თ -

-ერ თი მთა ვა რი გმი რი ჰამ ლე ტი მხო ლოდ მე ფის სინ-

დი სის „დასაჭერად” კი არ აგებს, არა მედ სა კუ თა რი 

ილუ ზი ე ბის „მოსამწყვდევადაც” იყე ნებს. 

ლე ვან წუ ლა ძი სე უ ლი კონ ცეფ ცი ით ჰამ ლე ტი ხან, 
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მხი ა რუ ლი ახალ გაზ რ და ა, ხან ნა ზი შეყ ვა რე ბუ ლი, ხან 

შუ რის ძი ე ბის გრძნო ბით აღ ვ სი ლი ადა მი ა ნი, ხან კი 

ბინ ძუ რი სამ ყა როს ყუ რე ბით „ტვინში დაჭ რი ლი“, შეშ-

ლი ლო ბამ დე მიყ ვა ნი ლი კა ცი ა.

„შექსპირის პი ე სე ბის დად გ მე ბი უმე ტეს წი ლად 

წარ მო ად გენს სხვა დას ხ ვა თე ატ რა ლურ სტილ თა ის-

1 Брук П. Шекспир. 1964. №2. стр. 8.

ტო რი ას, რომ ლე ბიც უბიძ გებ და მსა ხი ო ბებს, რე ჟი სო-

რებ სა და მხატ ვ რებს გა მო ე ძერ წათ შექ ს პი რის პი ე სე-

ბი თა ვი სე ბუ რად“.1 კორ შუ ნო ვას მა, ლე ვან წუ ლა ძემ 

სწო რედ თა ვი სე ბუ რად, სა ინ ტე რე სოდ, ორი გი ნა ლუ-

რად, გან ს ხ ვა ვე ბუ ლად და ნა ხუ ლი „ჰამლეტის“ დად გ-

მე ბი გა ნა ხორ ცი ე ლეს ოც და მე ერ თე სა უ კუ ნე ში.
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T
he problems of Shakespeare’s heroes do not be-
long in the distant past. They always live in the hu-
man psyche and behavior. The function of theater is 

to recreate these dramas by transferring and reenacting 
them in a familiar national, political, or social context. 
Recently, Georgian viewers have seen numerous inter-
esting interpretations of Shakespeare’s Hamlet. Among 
them I would single out four different concepts of Ham-
let by two Lithuanian and two Georgian world-famous 
directors: Nekrošius, Koršunovas, Sturua and Tsuladze.

Robert Sturua has staged Hamlet several times, 
with the first performance in 1992 at the Riverside Stu-
dios, London, followed by the Satyricon theater in Mos-
cow in 1998. In Tbilisi, the premiere of Hamlet took place 
in 2002 at Rustaveli Theater. It is not surprising that the 
director has revisited what is known as Shakespeare’s 
most philosophical play on several occasions, a play al-
lowing for more and more interpretations and emphases. 
What more does Robert Sturua want to tell us at the be-
ginning of the 21st century by staging Hamlet? What more 
does fate have in store for Hamlet?

In Hamlet, drama and irony, characteristic of Rob-
ert Sturua’s signature directing, coexist. Classical and 
slapstick styles take turns. The characters of the play 
transform into participants of a tragic slapstick show. In 
Hamlet, the director portrays a world with interweaving 
parallel layers, with the boundaries between reality and 
fiction erased. The transition from one state to anoth-
er, from one dimension to another, is unnoticeable, us-
ing minimal strokes. The scene is not overloaded with 
scenery (production designer M. Shvelidze). Scenogra-
phy and costumes do not define time. Hamlet, its sce-
nography, music, composition, and structure were also 
constructed in such a way as to represent the whole and 
the part, fragmentation and unity, characteristic of Rob-
ert Sturua’s theatrical language—and all that serves the 

purpose of conveying the director’s vision.
According to the director’s interpretation, Zaza Pap-

uashvili’s Hamlet is controversial both inwardly and out-
wardly. Sometimes a clown full of irony and cynicism, 
sometimes foolish, and shrewd at times, sometimes 
cruel, sometimes sincere, gentle, and sometimes fero-
cious and ardent, and sometimes romantic. His actions 
or emotional state change in different situations. In the 
scene of the meeting between Hamlet and his father’s 
ghost, the director uses body language to emphasize the 
spiritual unity of father and son. In Hamlet, Robert Sturua 
reiterates the issue of hunger for power, among others. 
This time, Claudius kills his brother to seize power. Nota-
bly, in Hamlet, none of the significant monologues is fully 
delivered in verbal form.

There is no separation of genres in Hamlet. In-
stead, there is a mix of tragedy, psychological drama, 
farce, comedy, and others. In this performance, similar 
to Robert Sturua’s other works, every detail is developed 
with mathematical precision. The basis of each episode 
is truth, as a result of which, this seeming eclecticism 
is united into a single composition. During the perfor-
mance, the viewers witness this force of nature inten-
sify to reach the apex of dizzying motion the finale, at 
which point it shakes the universe. And after this uni-
versal shudder there is silence. In the face of this force, 
man is small and powerless. He is completely alone. Or 
rather, he feels himself abandoned, seized by a feeling of 
helplessness and sadness. But a man himself is to blame 
for all this, since he has aroused these forces against 
himself, creating problems that act independently of him. 
21st-century man realizes that he has reached a dead-
end, that his life story is over. And the fear of a tragic end 
captures him completely.

Eimuntas Nekrošius uses every means in Hamlet to 
keep revenge, murder, blood, and loathing implicit, not on 
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the surface, lest they eclipse the love inspiring Hamlet 
until the very end.

During the performance, there is water constantly 
“spilled” on the stage. Goblets of different sizes are filled 
with water to be enjoyed by characters once in a while.... 
The element of water often appears in the form of ice 
to be part of the first “ritual” in the play, meaning the 
scene of the meeting of Hamlet with the ghost: the ghost 
emerging from darkness takes off a white fur coat and 
remains in a black robe and washes Hamlet’s legs and 
arms with shards of ice, who is blindfolded by Horatio 
(Ramunas Rudokas). Hamlet, blindfolded, avoids looking 
at the ghost, but finally opens his eyes and looks at him, 
shivering with cold, as though feeling the otherworldly 
cold.... After that, there are water and ice on the stage all 
the time, fragments of which sometimes are hung from 
the ceiling around the serrated plate, sometimes thrown 
into large goblets, or thrown on the floor. Against the ele-
ments appearing along with the ghost, they light a fire on 
the stage, or bring hot water to melt the ice. The director 
feels sorry for Ophelia stuck between the two elements. 
Hamlet sacrifices her love for revenge, and Ophelia, ap-
proaching him, throws pieces of ice in her cleavage. She 
wants somehow to keep the one who understands her 
and whom she understands better than anyone else. The 
director uses all four elements in the performance, some 
ascribed deadly powers, and others used transformation.

Nekrošius does not explicitly indicate the place and 
time of action. His task is to maintain theatrical condi-
tionality and, at the same time, avoid jewelry, clothing, 
and other dazzling objects indicative of luxury, a task ful-
filled by the creative team (costume designer NadeŽda 
Gultiajeva, lighting designer Audrius Jankauskas) ex-
tremely well. Faustas Latenas’s music perfectly under-
pins this mood.

Claudius’s monologue, who is left alone, is re-
markable. He is seized by the fear of crime like an or-
dinary mortal. After all, Hamlet’s revenge is caused by 
his “crime.” Vytautas Rumšas’s emotional monologue, 
his character’s spiritual condition, heralds the coming 
of “eternal silence”. Hamlet, who remains onstage in si-
lence and darkness, reads the monologue “to be or not to 
be” under a serrated plate, a symbol of “the time out of 
joint.” Although the scene of Rosencrantz’s and Guilden-
stern’s visit is removed from Nekrošius’s performance, 
the director does not skip a single famous monologue.

The significance of the ghost as the driving force 
of revenge becomes even clearer in Nekrošius’s per-
formance. Most become victims of revenge. Hamlet 
dies from a spear in battle, and the scene of the ghost’s 
mourning is the last and most impressive in the play. De-
ceased Hamlet holds a drum in his hands (“weapon” for 
waking, to raise the alarm), which the ghost cannot pull 
out of his hand, beating it and crying loudly, a scene re-
peated several times, the last time in the middle of the 
scene, when father finally bids farewell and his sobbing 
is accompanied by the magical sound of the gong.

Oskaras Koršunovas staged Shakespeare’s Hamlet 
in 2008, marking a new phase in the director’s creative 
work, as well as for the OKT (Oskar Koršunovas Theatre) 
created by him. Koršunovas begins researches, searches, 
so-called laboratory work.

Koršunovas builds the concept of the performance 
on scenography (Oskaras Koršunovas, Agne Kuzmickaité, 
lighting designer Antanas Jasenka). The main props of 
the scenery are nightstands on rollers, with bulbs and 
mirrors, which during the performance, along with the 
development of action, acquire different functions. There 
is nothing superfluous about scenography and lighting. 
Minimal lighting, contrast of white and black color, red 
color here and there: in the first act flashes on the rubber 
nose of a clown, and in the end creates an association of 
a bloody lake. Hamlet the philosopher, who seeks truth 
and meaning of his own being, bitterly encounters real 
life, and in the end becomes a victim of his own “game.” 
By the director’s concept, the audience is trapped. Those 
who are trapped try in vain to figure out, perceive, un-
ravel the story, action, or form, reflected in the mirrors 
onstage.

Dressed in a Japanese costume, a young Ophelia, 
staying alone in the room at the beginning of the perfor-
mance, plays a geisha. Then, dressed in a long wedding 
dress, ironed by her father Polonius, she dances to the 
Swan Song. Dressed in fashionable black leather, Ger-
trude drinks wine from the skull. Laertes feels sexual at-
traction to his own sister. The ghost of the father lies in 
the morgue made of the mirrored nightstands and plays 
the “actor,” who is also a “reflection” of Claudius. The 
“red-nosed” creature, walking along the stage, in the end 
turns out to be Horatio, ridiculed by the director and pre-
sented as a clown. Rosencrantz and Guildenstern, dis-
guised as women, with a bouquet of red roses, turn into 
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“sailors” as one creature in the last scene of the play.
The director constantly puts the audience on the 

verge of the real and the unreal. The so-called “toilet” 
roller mirrors onstage, along with other things, hint at 
Shakespeare’s metaphor “life is theater.” By the princi-
ple of mirror reflection, the director tells us that the ac-
tors and spectators participating in the life-theater vain-
ly “philosophize,” search for the meaning of life, truth, 
because after all only “eternal silence” will come....

In Hamlet, staged at the Marjanishvili Theater in 
Georgia in 2018, according to the concept of Levan Tsu-

ladze, the world is immersed in a maelstrom of dirt and 
filth. That is why the whole action of the play takes 
place in a basement laundry. The dirty world needs to be 
cleaned up. The scenography belongs to the director. In 
the depths of the stage there is a vast landscape of the 
sea on a framed screen which, as events unfold, depicts 
sometimes images of the sun setting in the sea, some-
times fireworks, sometimes cloudy, stormy skies, and 
raging seas. These images on the screen are like a world 
of dreams, from which the reality in the laundry differs 
drastically. That is a dream, and this is real life. The video 
shots of Nika Machaidze are visual and emotional ex-
pressions of the psychic or mental state of the characters 
and the actions in the play.

I would like to emphasize another interesting detail 
conceived by the director. In the play, the troupe goes to 
the Elsinore Castle. There is one elderly actor in the per-
formance of Marjanishvili Theater. According to the di-
rector, the ghost and the actor are one and the same per-
son. When Nika Tavadze’s Claudius realizes that Hamlet 
has set a trap for him, he steps aside and pretends to be 
talking on a cell phone. Akaki Khidasheli’s actor takes 
off his wig and turns into the ghost. The director stag-
es this scene in such an artistic way that the audience 
can perceive it as Claudius’s imaginary conscience or a 
mystical event. Akaki Khidasheli’s ghost is a pompous 
tyrant, but the actor is so old that his hands shake, and he 
stammers. While playing, his hands no longer tremble, he 
does not stutter, and he plays the roles of Gonzago and 
his wife in a heroic style.

During the adaptation of the play Lasha Bugadze 
and Levan Tsuladze made several changes, deleting 
some sections of the text, shuffling them, reducing the 
number of characters, combining several characters into 
one. The characters have changed with a shift of accents. 

This performance is not only a story of betrayal, revenge, 
human pride, and the dirty world, but also a love story. 
It is different, but it is also a love story of Claudius and 
Gertrude, Hamlet and Ophelia, followed by the song of 
Simon and Garfunkel as a leitmotif (music adaptation by 
Zurab Gagloshvili).

Who is Nika Kuchava’s Hamlet? A man seeking re-
venge for justice, a fighter, a young man in love or a vic-
tim? Probably all in one. His own parents doomed him. 
His mother married his uncle early, which was complete-
ly unacceptable for him, and he was saddened by this. 
But he would get used to it, if not for the obligation im-
posed by his tyrant father with a call for revenge. After 
that, Hamlet’s life no longer belongs to him.

Levan Tsuladze Hamlet’s finale is highly effective 
and clearly expresses the director’s concept. Akaki Kh-
idasheli’s ends the performance with the last chord, 
blows and puts out the only lamp hanging above Hora-
tio’s head. Darkness comes around. The tyrant king ful-
fills his wish—revenge exacted. Most members of the 
dirty world he created are dead, even his own son. But 
this does not bother him at all, and most importantly, he 
satisfied his own ambitions.

In every performance that I have seen, the ghost is 
ascribed a different meaning. It is because of the ghost 
that the tragedy breaks out in the play. Robert Sturua’s 
ghost is a grotesque, monster-like creature, but with 
Nekrošius he is a tragic creature urging his son to re-
venge, and in the finale, when he realizes that he has 
sacrificed his son for the sake of revenge, he bemoans 
over his body with a heartbreaking howl. Koršunovas’s 
ghost represents an “actor” who is the face of his own 
killer, Claudius. According to Levan Tsuladze’s concept, 
Akaki Khidasheli’s ghost is an arrogant tyrant who de-
stroys everyone and everything and does not hesitate to 
sacrifice his own son for revenge.

Sturua’s Hamlet surrenders to fate. His behavior, his 
attitude towards evil and treachery existing in the world 
seem odd. He no longer asks why accursed fate has al-
lotted him to set the broken joint; it is inevitable, so he 
accepts it.

In Eimuntas Nekrošius’s Hamlet, love is sacrificed 
for revenge, which Hamlet is forced to take. In the fore-
ground there is love rather than revenge. First of all, love 
for the characters that the director molds, and then Ham-
let’s love for others....
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Oskaras Koršunovas calls Hamlet a theatrical 
“mousetrap”, a “trap” that one of the main characters, 
Hamlet, uses not only to capture the king’s conscience, 
but also to seize his own “illusions.”

According to Levan Tsuladze’s concept, Hamlet is 
sometimes a funny young man, sometimes a tender lov-
er, sometimes a vengeful person, and sometimes a per-
son “wounded in the brain,” driven to insanity by watch-

1 Брук П. Шекспир. 1964. №2. стр. 8.

ing the dirty world.
“Shakespeare’s plays are, to a large extent, the his-

tory of various theatrical styles that prompted actors, di-
rectors and artists to sculpt Shakespeare’s plays in their 
own way.”1 Robert Sturua, Eimuntas Nekrošius, Oskaras 
Koršunovas, Levan Tsuladze have staged peculiar, inter-
esting, differently seen performances of Hamlet in the 
21st century.
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